[bookmark: _GoBack]FORMULAIRE DE CONSENTEMENT – PLACEMENT EN DÉTENTION PROVISOIRE PAR LE TRIBUNAL DE 1e INSTANCE 
Pour le prévenu:
Nom en lettres capitales:
Date de naissance et numéro national d’identité:
1. Audience de cabinet (cocher la case)                                                                                                              (	) J’ai pris connaissance de la demande de détention provisoire présentée par la police et accepte la mise en détention demandée. J’accepte aussi que la question de l’emprisonnement soit tranchée sans que mon défenseur ou moi ne soyons présents / Jeg er kjent med politiets begjæring om varetektsfengsling og samtykker i fengsling som begjært, samt at fengslingsspørsmålet avgjøres uten min eller min forsvarers tilstedeværelse. 
ou
(	) J’ai pris connaissance de la demande de détention provisoire présentée par la police. Je n'accepte PAS la mise en détention demandée, mais j'accepte que la question de l'emprisonnement soit tranchée sans que mon défenseur ou moi ne soyons présents  / Jeg er kjent méd politiets begjæring om varetektsfengsling. Jeg samtykker ikke i fengsling som begjært, men jeg samtykker i at fengslingsspørsmålet avgjøres uten at jeg eller min forsvarer er til stede.
2. Visioconférence (cocher la case)                                                                                                                       (	) J’ai pris connaissance de la demande de la police, qui souhaite que l’audience concernant la prolongation de la détention ait lieu par visioconférence, avec transmission du son et de l’image. J’accepte que l’audience ait lieu comme visioconférence. / Jeg er kjent med at politiet ønsker at rettsmøtet om fengslingsforlengelse avholdes som fjernmøte med lyd- og bildeoverføring. Jeg samtykker til at rettsmøtet kan gjennomføres som fjernmøte. 
ou
(  	) J’ai pris connaissance de la demande de la police, qui souhaite que l’audience concernant la prolongation de la détention ait lieu par visioconférence, avec transmission du son et de l’image. Je n’accepte pas que l’audience ait lieu comme visioconférence / Jeg er kjent med at politiet ønsker at rettsmøtet om fengslingsforlengelse avholdes som fjernmøte med lyd- og bildeoverføring. Jeg samtykker ikke til at rettsmøtet gjennomføres som fjernmøte.
Je souhaite faire les remarques suivantes sur la tenue de l’audience comme visioconférence / Jeg har følgende bemerkninger til at rettsmøtet gjennomføres som fjernmøte: 
Lieu et date:                                                          signature: ___________________________________________________________________________

La détention expire au plus tard le: _________________________________________________________________________                  Le consentement du prévenu doit être immédiatement retransmis au défenseur par télécopie.          Le formulaire a été traduit par un traducteur assermenté, agréé par l’État.
